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Propos

du

Vignoble

Fin janvier ; le vignoble, engourdi par
le froid, dort sous sa couche de neige. Et
l'on espère ne pas refaire les fâcheuses
constatations du printemps 1956, au
moment du départ de la végétation. Vous
vous souvenez qu'alors, le 1er février, sans
crier gare, le froid commença son offensive

et le thermomètre descendit, descendit

chaque jour davantage. Le vendredi
10 février, l'on enregistrait — 20°, même
— 22", au bord du lac. Et il n'y avait
pas de neige, c'est ce qui a fait tout le
mal. Cette fois-ci, la neige est là qui
tient au chaud terre et ceps. Quand on
écoute la radio, que l'on consulte des

journaux, textes et photos, on se rend
compte que l'hiver fut rigoureux partout.
Et plus encore quand on fut soi-même
pris dans les « gonfles »

*
* *

Mauvais temps pour les trimardeurs,
pour les « roulants », comme on disait
autrefois, pour ces êtres sans feu ni lieu

qui voyagent d'un bout du pays à l'autre,
suivant les saisons, mangeant ici, dormant
là, travaillant ailleurs quand on ne peut
faire autrement ; de ces gaillards qui
viennent un samedi, en fin d'après-midi,
demander si vous avez du bois à couper
ou le jardin à faire, qui vivent à vos
crochets le dimanche et qui filent à

l'anglaise le lundi matin...
Le vrai trimardeur est du bois dont on

fait les flûtes, saisissant les occasions aux
cheveux, psychologue, rusé, matois,
sachant en toute circonstance prendre le
ton et la mine qu'il faut pour apitoyer
son interlocuteur, lui faire ouvrir son
logis ou son porte-monnaie. Le vrai
trimardeur est, en son genre, un artiste, un
comédien de grande classe. Il ne voudrait
pas changer de métier, si tant est qu'il ait
un métier.

Les paysans, les vignerons... et les
pasteurs les connaissent bien, ces « Chevaliers

de la route » et des travaux finis.
Tenez, l'un d'eux, arrivé un jour chez

un mien cousin vigneron — il y avait
fait jadis quelques journées — lui
confiait :

« Il a fallu 20 ans pour me former.
Maintenant, je connais la musique. Ce

matin, j'ai passé chez la veuve du pasteur
qui habite non loin d'ici. Elle vient de

perdre son mari, je le connaissais bien.
Je suis allé lui serrer la main. Je lui ai
dit — c'est vrai — que c'était mon
pasteur, celui qui m'avait confirmé... Elle
m'a donné une thune. »

— Que vas-tu faire, maintenant
— Je monte à G., je connais le mi-

LE PREMIER PAS... D'UN BON REPAS!

Les « Bons Romands » sont toujours prêts
à prendre... un APÉRITIF « DIABLERETS »

23



nistre de là-haut. J'arriverai juste pour
le thé.

— Et après

— Ça dépend. Je mettrai peut-être le

cap sur Lausanne. Pour 50 centimes, on
peut dormir à l'Armée du Salut

Il finit son verre et le voilà loin...

*
* *

Au début de janvier, quelques vignerons

s'ennuyant à la maison, encouragés
par le temps relativement convenable, se

sont mis à tailler quelques souches,
histoire de se refaire la main, comme me
le disait l'un d'eux... Mais bientôt, la
neige, le froid et la terrible bise ont
obligé nos vignerons à battre en retraite
et à poser le sécateur, pas pour longtemps,
car sitôt qu'il fait une « brique » de
soleil et un peu moins de bise, ils
repartent à la vigne...

D'autres tourniquent par la cave, bricolent,

surveillent le nouveau afin qu'il
n'ait pas froid. Ce serait dommage : il
va si bien... Si vous J'avez déjà dégusté,
vous en conviendrez. Une fine goutte,
qu'on vous dit

Mat.

In memoriam : Eugène Wiblé
(Fonds en faveur du Conteur romand,)

Montant au 15 janvier Fr. 345.—

Don de M. Adolphe Défago
(Prime du Petit concours) Fr. 5.—

Don de M. Arthur Pury
(pour la défense des patois) Fr. 10.—

Total à ce jour Fr. 360.—

Un grand merci aux généreux
donateurs.

(Tous les versements concernant le
fonds sont à verser au compte de chèques
postaux II 13139 avec la mention « In
memoriam : Eugène Wiblé.)

Résultats du concours de janvier
Quinze « grilles » fausses sur une quarantaine :

à croire que notre « jeu de mots croisés » n'était
pas semé d'embûches.

Qu'est-ce qui mérite une bonne correction,
sinon un « brouillon » et non un « bataillon »

comme l'ont mis quatre concurrents. Et n'est-ce

point un « diable », petit véhicule allongé muni
de deux roues, qui emporte votre grosse « malle »

quand vous partez en voyage Dès lors, pourquoi
« mille » Autres fautes : « rote » au lieu de

« note » (quand on est dedans on est toujours
convenable). « bi » au lieu de « gi » (Colette
l'a doublé dans « Gigi », « œil » au lieu Olim...
Encore merci à ceux qui nous disent aimer nos

jeux de mots croisés : c'est toujours encourageant

Et voici comment s'établit la liste de nos
lauréats après tirage au sort :

Mme Gabriel Oguey. Lausanne.

Mme P. Cornuz-Regamey, Vevey.

Mme Gisèle Rod. Venues.

M. P. Delacrausaz, Lausanne.

Mme Alice Meylan. Lausanne.

Mme Thérèse Burry. Paudex.

M. G.-H. Bornand. Payerne.

M. Louis Pidoux, Vevey.

M. Henri Nicolier, Nyon.
Mme Alice Capt, Lausanne.

M. P. Tharsice-Crettol, Sion.

M. Léonce Granger. Troistorrents.

Douze abonnements transmissibles récompenseront

— à raison d'un chacun — les douze

concurrents désignés par voie de tirage au sort et

qui auront envoyé, d'ici au 28 février 1963,

une « grille » conforme à la « grille originale »

à l'Imprimerie J. Bron S.A.. rue de la Tour S.

Lausanne.

Faites-nous aussi des abonnés payants. Merci

M. Rms.

P.-S. — Si, parmi nos mots-croisistes, il en est

qui savent élaborer des grilles de 12 cases, dans
1'« esprit » de nos jeux de mots, qu'ils nous les

envoient, pour varier. Nous donnons Fr. 12.—

pour toutes ce grilles » parues. Nous nous
réservons, bien entendu, de les passer au crible
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